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Schweizerisches Handelsamtsblatt

Feie obielle suis h conerce ~ Foil Icial
Bern, 19. Juli — Berne, le 19 Jnillet — Berna, li 19 Lnglio

Publikationsorgan der eidgenössischen Departemente für Finanzen, Zoll und Handel

Organe de publieite des Departements federaux des Dinances, des Deages et dn Commerce
Orpo di Pullicitä dei Dprtimenti Merali w le Mnze, i Dazi ed il Commercio

Jährlicher Abonnementspreis Fr. 5. — Abonnemente nehmen alle Postämter sowie (lie Expedition des Schweig. Handelsamtsblattes in Bern entgegen.

Abonnement annuel Fr. 5. — On s'ahonne anpres des bureaux de peste et k l'expedition de la Feuille oßlcielle suisse du commerce a Berne.

Prezzo delle associazioni Fr. 5. — Assoeiazioni presso gli nfflzi postali ed alia spedizione del Foglio ufficiale svizzero di commercio a Berna.

Briefe fiir die Redaktion sind an das „Schweiz. Handelsbureau in Bern" zu adressiren. — Les lettres destinees ä la redaction doivent etre adressees an Bureau federal du Commerce ä Berne

Le lettere destinate alia Redazione devone essere indirizzate all' Ufflcio federate del Commercio a Berna.

Mittheilung an die kantonalen Handelsregisterbehörden.
Iii seiner Sitzung vom 7. «1. II. liat der Bimtlesvatli

betreffen«! «lie Eintragung von Slantllungsbevollmäeh-
tigten in «las Hainlelsregister folgemle Sclilnssiialime
gefasst:

„Han«liiiiigsbevollmäelitigte im Sinne von O. 136
AI. 1 und 3 sind niciit in «las Handelsregister
einzutragen, «la «las Obligat ioiienreclit selbst deren Eintragung

niciit vorsieht, während es z. 15. «lie Eintragung
«les JProkurislen fordert. Dieser im Ersetz
beobachtete IJiiterscIiie«! hat seinen Cfrund «larin, «lass «lie
Prokura eine V«>lliiiaelit ist, alles «las vorzunehmen,
was «ler Kweck «les vom Prinzipal betriebenen Gewerbes
mit sieh bringen ftaiui (©. 433), während «lie
Handlungsvollmacht im Sinne von O. 436 eine begrenzte ist
und von sehr versehietleneni Umfange sein kann. Sei
«ler letzteren muss «ler Dritte, um im Verkehr sicher
zu gehen, «lie Stellung des Devollmächtigten im
Geschäfte uu«l «lie Art «lieses letztern genau prüteii,
wälireiul er sich bei «lern Prokuristen nur zu
vergewissern braucht, dass Prokura wirklich ertheilt worden
ist. Die Eintragung von Handlungsbevollmächtigten
könnte somit zu Täuschungen hinsichtlich ihrer Ver-
tretungsbefugnisse fähren.

„Eine Ausnahme muss bis zum 31. Dezember 1887
gestattet werden für «lie Handlungsbevollmächtigten
von Aktiengesellschaften und Genossenschaften, welche
vor dem 1. Januar 1883 entstantlen sind (O. SSKS). Bei
neu entstehen«len Aktiengesellschaften und Genossenschaften

sind «lagegen wiederum nur «lie zur unke-sehrlinkten Vertretung befugten Personen in «las
Haiwlelsregister einzutragen (O. 653, 666).

„Han«llungsbevollmächtigte mit „voller
Unterschrift44 (welche Art von Ein trägem bisher ziemlich oft
vorgekommen ist) kennt das Obligationenrecht nurunter der Bezeichnung von „Prokuristen44. Dieselben
sind daher auch als Prokuristen in «las Haiulels-
register einzutragen44.

Eidg*. Handels- und Landwiitlischafts-Departenient.

Avis aux autorites cantonales preposees au
registre du commerce.

Dans su seance du 7 juillet dernier, le Conseil federal
a adopte la regle suivante relative ä Vinscription des man-dataires eommerciaux dans le registre du commerce:

„Les mandataires commerciaux, tels que les definitl'art. 426 al. 1 et 2 O., ne doivent point etre inscrits dans
le registre du commerce, puisque le code ne prevoit paspour eux cette inscription, tandis qu'il e.ritfe au contraire
celle des fontles de -procuration. Cette distinction quefait la loi s'explique par la raison que la procuration alitor

ise celui qtii I'a reime d faire tous les actes que pentcotnporler le but de l'etciblissement (423 O.), an lieu queles pouvoirs du mandataire commercial doivent etre, auxtermes de l'art. 426 O., specialement definis, et sont sus-
ceptibles de plus ou moins d'etendue. Afin de se mettreä l'abri de toute surprise, les tiers qui traitent avec unmandataire commercial doivent s'enquerir exactement de
la position qu'il occupe dans la maison et du genred'affaires de celle-ci, tandis que, s'ils traitent avec tinfonde de procuration, il leur sufifit de s'assurer qu'il ieffectivement recu la procuration du chef de l'entreprise

L'inscription des mandataires commerciaux dans le
registre du commerce risquerait ainsi d'induire le public
en erreur sur I'etenduc des pouvoirs qui leur ont etc con-
feres.

a

11 y a lieu toutefois de faire line exception pour les
mandataires de societes par actions et d'associations fon-
dees avant le Ier Janvier 1883 (898 O.j. Quant aux
mandataires de societes par actions et d'associations constitutes
ties cette date, Us ne doivent etre inscrits dans le registre
da commerce, conformement ci la regie etablie ci-dessus,
que s'ils ont recu des pouvoirs generaux, sums ttnenne
restriction (653 et 696 O.j.

Le code federal ne connait pas de mandataires avec
„signature generale" (qualite qu'ont prise Jiisqu'a ce jour
un certain nombre de personnes qui se sunt fait inscrire
dans le registre du commerce); il donne a ces represen-
tants le nom de fmittles tie procuration, et e'est aussi
sous le nom de funties tie procuration qu'ils doivent
figurer au registre du commerce.

Departement federal du Commerce et de (Agriculture.

Einfuhr, Ausfuhr und Durchfuhr von Trauben und Trestern.

(Vom 10. Juli 1883.)

Das schweizerische Handels- und Landwirlhschafts-Departemenl,
A btheilung Landxvirthschaft,

nach Einsicht von Artikel 4 des Vollziehungsreglemenls betreffend
Vorkehrungen gegen die Rehlaus, vom G. Februar 1880, und der
internationalen Phylloxera-Konvention vom 3. November 1881,

verfügt:
1) Die Einfuhr von Tafeltrauben, eingestampften Weinlesetrauben und

Trestern aus Deutschland, Frankreich, Oesterreich-Ungarn, Portugal, Belgien
und Luxemburg in die Schweiz ist ohne Vorweisung eines Ursprungszeugnisses

gestattet.
Die Tafeltrauben dürfen nicht mit Blättern und Rebholz versehen und

müssen in wohl verschlossenen, aber dennoch leicht zu untersuchenden
Kisten, Schachteln oder Körben verpackt sein; das Gewicht einer gelullten
Kiste, Schachtel oder eines gefüllten Korbes darf 10 Kilo nicht übersteigen.

Eingestampfte Weinlesetrauben dürfen nur in gut verschlossenen Fässern
von wenigstens 5 Hektoliter Gehalt eingeführt werden; die Fässer müssen
so gereinigt sein, daß sie keine Erd- oder Rebbestandtheile an sich haben.

Trester dürfen nur in Kisten oder wohl verschlossenen Fässern zirkuliren.
2) Tafeltrauben aus andern Ländern dürfen in die Schweiz eingeführt

werden, wenn die Regierung des Kantons, in den sie eingeführt werden
sollen, die Bewilligung dazu ertheilt hat und die Sendungen im Uebrigen
den sub 1, AI. 2 angeführten Bedingungen entsprechen.

3) Eingestampfte Weinlesetrauben aus Italien dürfen in die Schweiz
eingeführt werden:

a. wenn die Regierung des Kantons, in den sie eingeführt werden
sollen, die Bewilligung dazu ertheilt hat;

b. wenn die Sendungen den sub 1, AI. 3 angeführten Bedingungen
entsprechen;

c. wenn dieselben von einem amtlichen Zeugniß begleitet sind, welches
bescheint, daß in der Gemeinde, aus der sie herkommen, die Reblaus

nicht herrscht, und niemals vorgekommen ist.
Unter den sub b und e angeführten Bedingungen ist auch der Transit

von eingestampften Weinlesetrauben aus Italien durch die Schweiz gestattet.
4) Tafeltrauben ohne Blätter und Rebholz, eingestampfte Weinlesetrauben

und Trester aus den sub 1 angeführten Staaten, der Wein,
getrocknete Trauben und Traubenkerne, woher sie aucli kommen mögen,
dürfen von den Kantonen keinem Einfuhrverbote unterworfen werden.

5) Die Einfuhr von nicht eingestampften Weinlesetrauben, woher sie
auch kommen mögen, und die Ausfuhr von gekelterten oder nicht gekelterten

Weinlesetrauben aus den Kantonen Neuenburg und Genf ist verboten.
Bern, den 10. Juli 1883.

Schweizerisches
Handels- und Landwirthschafts-Departenient,

Ab theilung Landwirthschaft:
Droz.
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Importation, exportation et transit des raisins et dn marc de raisin.
(Du 10 juillet 1883.)

Le Departement federal du Commerce et de 1'Agriculture,
Division de VAgriculture,

mi 1'article 4 du reglement d'execution concernant les mesures ä

prendre contre le phylloxera du 6 fevrier 1880,
vu la convention phylloxerique internationale du 3 novembre 1881,

decide :

1° L'importation en Suisse de raisins de table, de raisins de vendange
foules et de marc de raisin provenant d'Allemagne, de France, d'Autnche-
Hongrie, du Portugal, de Belgiqne et du Luxembourg, est autorisee, sans
qu'il soit necessaire d'accompagner les envois d'un certificat d'origine.

Les raisins de table doivent etre depourvus de feuilles et de sarments;
ils seront emballes dans des caisses, boites ou pamers bien fermes, mais
neanmoins faciles ä visiter; le poids d'un envoi, raisins et emballage compns,
ne devra pas exceder 10 kg.

Les raisins de vendange foules ne peuvent etre admis qu'en füts
soigneusement clos, d'une capacite d'au moms cinq hectolitres. Les füts
doivent etre neltoyes de maniere ä n'entrainer aucun fragment de terre ni
de vignc.

Le marc de raisin ne circulera que dans des caisses ou des tonneaux
parfaitement fermes.

2° Les raisins de table provenant d'autres pays que ceux mentionnes
ci-dessus, peuvent etre mtroduits en Suisse, ä la condition que le gouveme-
ment du canton dams lequel 1'introduction doit avoir lieu, y ait consenti
et que les envois soient conformes aux prescriptions mentionnees au
chiffre 1, al. 2.

3° Les raisins de vendange foules provenant d'ltalie sont admis ä

l'importation en Suisse:
a. lorsque le gouvernement du canton dans lequel ils doivent etre in-

troduits y a donne son consentement;
b. lorsque l'envoi est fait conformement aux prescriptions du chiffre 1,

al. 3;
c. lorsque l'envoi est accompagne d'un certificat officiel attestant que

le phylloxera ne regne pas et n'a jamais regne dans la commune
d'oü les raisins proviennent.

Le transit ä travel's la Suisse des raisins foules provenant d'ltalie est
autonse, sous reserve de l'observation des prescriptions contenues aux
lettres b et c qui precedent.

4° Les raisins de table sans feuilles et sans sarments, les raisins de
vendange foules et le marc de raisin provenant des Etats mentionnes au
chiffre 1, savoir: l'Allemagne, l'Autriche-Hongne, la France, le Portugal,
la Belgique et le Luxembourg, le vin, les raisins sees et les pepins ne
peuvent etre soumis ä aucune interdiction d'entree par les gouvernements
cantonaux.

5° L'importation en Suisse de raisins de vendange, non foules, est
interdite quelle qu'en soit la provenance; la sortie des raisins de vendange,
foules ou non, des cantons de Neuchätel et de Geneve est egalement interdite.

Derne, le 10 juillet 1883.
Departement federal du Commerce et de 1'Agriculture,

Division de VAgriculture:
Droz.

Marques suisses de fabrique et de commerce.
Enregistrements effectucs par le Bureau federal des marques:

Le 16 juillet 1883, ä dix heures avant-midi.
No 971.

Perret 8: Ms, etablisseurs en horlogerie,
Brenets.

PHMT&J?ies

Montres.
Le 16 juillet 1883, ä dix heures avant-midi.

No 972.
Perret 8• Iils, etablisseurs en horlogerie,

Brenets.

V-riV"

Moiitres.

Marques etrangeres de fabrique et de commerce.
Enregistrements effeetues par le Bureau federal des marques:

Le 13 juillet 1883, ä quatre heures apres-midi.
No 587.

Societe E. Flaxland, negociants,
Paris.

Articles de mercerie.

Le 13 juillet 1883, h quatre heures apres-midi.

No 586.

Societe E. Flaxland, negociants,

Paris.

Tresse en puquet*.

Le 13 juillet 1883, ä quatre heures apres-midi.

No 588.

Lombart, negotiant,
Paris.

LE CARDINAL des HUERS.

«g CARD IM |

pES MERs
Ilomnrd de 1'Ocean

Ouulite extra I

Cette boite ne content que des |
morceaux de l'S choix. 1

^Seul detenteur J. Lorhbart ä Paris Jf

Homards.

Le 13 juillet 1883, ä quatre heures apres-midi.

No 589.

A. Sicre, droguiste,

Paris.

-VX^NTE; AU jD^taxx-j
AU CENTAUR

RUE SAINT-DENIS, PAR|
YeoLs ea Crw the: Utas hi Drogtuslcs el Coamij

„ lis IMPORTANT
''du THfi CHAMBARD devenant de plus en ptus

^ asons cru devoir ajouler ä noire ancicnne marque
CENTAURS, une BANDE DE GARANTIE, ahn de

clients de di^ütiguer ö preimfcre vue le THE CHAdrf-

^p'odincs simiUtn>9
> do\l etr* vendu au tUiaxl que por MM les Phzrmaeiens

UFtTlN. t

Tlie Cliambard.



T

299

Wochensituation der schweizerischen Emissionsbanken (inkl. Zweiganstalten) vom 14. Juli 1883.

Situation hebdomadaire des banques demission suisses (y compris les succursales) du 14 juillet 1883.

Nr.
Firma

Raison sociale

Noten —

Emission

Billets

Circulation

Gesetzliche Baars
Guthaben be

Especes ay
y compris I'avo

Gesetzliche Notendeck.
40 o|o der Zirkulation,

Couverture legale
des billets

40 o|o dela circulation.

chaft, inbegriffen das
der Zentralstelle

ant cours legal,
r au Bureau central

Frei verfügbarer Theil.

Partie disponible.

Noten
anderer Schweiz.
Emissionsbanken.

Billets
d'autres banques

d'emission suisses.

Uebrige
Kassabestände

Autres valours
en caisse

Total

1

2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29

St. Gallische Kantonalhank, St. Gallen
Basellandschaftl. Kantonalbank, Liestal.
Kantonalbank von Bern, Bern
Banca cantonale ticinese, Bellinzona.
Bank in St. Gallen, St. Gallen
Credit agr. et ind. de la Broye, Estavayer
Thurg. Kantonalhank, Weinfelden
Aargauische Bank, Aarau
Toggenburger Bank, Lichtensteig
Banca della Svizzera italiana, Lugano
Thurgauische Hypothekenbank, Frauenfeld
Graubündner Kantonalbank, Chur
Kantonale Spar- und Leihkasse, Luzern
Banque du Commerce, Geneve

Appenzell A./Rh. Kantonalbank, Herisau
Bank in Zürich, Zürich
Bank in Basel, Basel
Bank in Luzern, Luzern
Banque de Geneve, Geneve
Credit Gruyerien, Bulle
Zürcher Kantonalbank, Zürich.
Solothurnische Bank, Solothurn
Bank in Schaffhausen, Schaffhausen
Banque cantonale fribourgeoise, Fribourg
Caisse d'amort. dela dette publique, Fribourg
Banque cantonale vaudoise, Lausanne
Ersparnißkasse des Kantons Uri, Altorf
Kant. Spar- und Leihkasse v. Nidw., Stans
Banque populaire de la Gruyere, Bulle.

Stand am 7. Juli 1883 \
Etat au 7 juillet 1883J

6,600,000
700,000

7,750,000
1,900,000
5,000,000

379,410
1,500,000
3,000,000
1,000.000
1,850^000

750,000
2,000,000
1,094,300

19,700,000
2,900,000
5.000,000
8',000,000
2,000,000
5,000,000

240,000
14,100,000
2,500,000

700,000
1,126,905

746,880
7,209,565

300,000
300,000
176,280

6,600,000
653,100

7,044,205
1,668,460
4,925,740

378,770
1,297,810
2,461,350

970,850
1,844,300

713,990
1,980,330
1,090,500

16,425,850
2,500,000
4,959,950
7,501,000
1,992,450
4,380,580

239,500
13,218,580
2,415,700

697,700
1,017,115

744,510
6,472,185

300,000
299,550
176,280

2,640,000
261,240

2,817,682
667,384

1,970,296
151,508
519,124
984,540
388,340
737,720
285,596
792,132
436,200

6,570,340
1,000,000
1,983,980
3,000.400

796.980
1,752^232

95,800
5,287,432

966,280
279,080
406,846
297,804

2,588,874
120,000
119,820
70,512

Fr.
1,485,835

72,695
1,709,653

189,228
563,975

57,597
125,948
131,700

75,596
237,455
358,856
205.265
236,438

2,387,359
97,359

2,926,453
1,495,182

219,690
130,276

4,565
2,721,457

276,695
75,244

213,627
84,006

617,902
42,690
12,770
15,298

Ct.

90
59

96

15
82
42

15
96
73
99

70

83
23
59
30

94
20

652,770
19,600

453,250
6,700

142,350
21,010

105,080
117,250
120,100
28,750

181,100
52,000

197,850
460,045
220,950
487,550
829,100

69,S00
129,800

200
613,360
173,520
83,440
81,900
13,350

123,700
13,300

490
29,340

Fr.
42,112

4,841
129,879
205,677

4,551
251

9,695
48,779
37,055

111,813
37,279
24,999

99
188,617

5,936
5,187

20,723
39,420
75^137

5,059
114,580
69,806
9,440

31,715
18,636

526,453
1,754

167
646

Ct.
49
10
61
55
84
17
04
79
12
39
60
73
12
45
08
65
52
56
70
60
37
07
72
20
86
05
95
34
32

Fr.
4,820,717

358,376
5,110,464
1,068,990
2,681,173

230,366
759,848

1,282,269
621,091

1,115,739
862,832

1,071,396
870,587

9,606,361
1,324,246
5,403,171
5,345,406
1,125,890
2,087.446

105,624
8,736,830
1,486,301

447,205
734,088
413,796

3,856,929
177,745
133,247
115,796

Ct.
49
10
61 i

45!
43

1

17

79
27
21
02
73
12
601
04
38
51'
56

1

401
60
20
30
31
50
86
99.
15,
34
32

103,523,340

103,483,840
94,970,355
95,176,615

37,988,142
38,070,646

16,770,824
16,894,326

46
36

5,427,655
4,733,040

1,770,318
1,624,964

99
23

61,956,940
61,322,976

45!
59

+ 39,500 — 206,260

Gold (or)
Silber (argent)
Gesetzliche Baars

— 82,504

chaft (encaisse leg

— 123,501

Fr. 34,566,5
„ 20,192,4

ale) Fr. 54,758,9

90

54.
12.

66.

+ 694,615

46

46

+ 145,354 76 + 633,963 861

Spezieller Ausweis der Schweiz. Emissionsbanken (inclusive Zweiganstalten) mit beschränktem Geschäftsbetrieb.

Etat special des banques d'emission suisses (y compris les succursales) avec operations restreintes.
Vom 14. Juli 1883. — Du 14 juillet 1883.

(Artikel 15 und 16 des Gesetzes.) (Articles 15 et 16 de la loi.)

Nr.
Firma

Raison sociale

Noten-Emission

Emission

Notendeckung nach Art. 15 des Gesetzes. — Couverture suivant l'article 15 de la loi

Total

Noten anderer
schweizerischer
Emissionsbanken

Billets
d'fuitxes banques
d'emission suisses

Checks, innert S Tagen Innert 4 Monaten fällige — Echeant dans les 4 mois
fällige Depot- u.Kasia-

echeino von Banken.

Cheques, bona de caisse
et de ddpöt de bauques,

echeant dans les 8 jours.

Schweizer Wechsel

Effets sur la Suisse

Ausland-Wechsel

Effets sur l'etranger

Lombard-Wechsel

Avances sur
nantissement

Schweiz. Staatskassascheine,

Obligationen
und Coupons.

Bons de caisse d'ltats
suisses, obligations des-
dits dita ts et leurs coupons

5

14

16

17

| 19

Bank in St. Gallen
Banque du Commerce a Geneve

Bank in Zürich
Bank in Basel

Banque de Geneve

Stand am 7. Juli 1ßQ,
Etat au 7 juillet |

,ööd

5,000,000
19,700,000
5,000,000
8,000,000
5,000,000

142,350
460,045
487,550
829,100
129,800

64,328. 60
3,916,139. 59

10,294,932. 95

8,314,887. 97

7,644,720. 36

7,187,196. 80

1,976,809. 83

199,102. 20

76,794. 80

280,970. 83

165,526. 25

1,345,700. —
2,279,000. —

3,988,653. 60

3,469,625. 45

937,575. 75

7,380,999. 42

13,297,408. 75

12,867,886. 37

12,224,416. 64

8,420,098. 80

42,700,000
42,700,000

2,048,845
1,965,525

64,328. 60

54,980. —
37,357,877. 67

38,154,117. 66
2,699,203. 91

2,571,485. 24
12,020,554. 80

12,078,547. 75
54,190,809. 98

54,824,655. 65

+ 83,320 + 9,348. 60 — 796,239. 99 + 127,718. 67 — 57,992. 95 — — 633,845. 67

Aktiven — Actif Passiven — Passif

Nr.
Firma

Raison sociale

Gesetzliche
Baarschaft

Espbces ayant
cours Idgal

Notendeckung
n. Art. 15 des Gesetzes

Couverture d. billets
suiv. art. 15 de la loi

Uebrige kurzfällige
disponibleGuthaben

Autres crdances
disponibles ä

courte dchdance

Total

Noten-
Zirkulation

Billets
en circulation

In längst. 8 Tagen
zahlbare Schulden

Engagements
dchdant dans les

huit jours

Wechselschulden

Engagements sur
effets de change

Total ;

5

14
16

17

19

Bank in St. Gallen
Banque du Commerce ä Geneve
Bank in Zürich
Bank in Basel

Banque de Geneve

Stand am 7. Juli \ 1p{äq
Etat au 7 juillet j löac'

2,534,271. 59

8,957,699. 15

4,910,433. 73

4,495,582. 99

1,882,508. 70

7,380,999. 42

13,297,408. 75

12,867,886. 37

12,224,416. 64

8,420,098. 80

1,005,764. 70

95,572. 65

270,496. 57

2,386,681. 72

10,921,035. 71

22.350.680. 55

18,048,816. 67

19.106.681. 35

10,302,607. 50

4,925,740
16,425,850
4,959,950
7,501,000
4,380,580

1,110,189. 75

4,378,769. —

4,635,415. 07

5,446,549. 87

737,551. 40
— —

6,035,929. 75

20,804,619. —
9,595,365. 07

12,947,549. 87

5,118,131. 40

*22,780,496. 16

22,287,810. 31
54,190,809. 98

54,824,655. 65
3,758,515. 64

3,466,474. 92
80,729,821. 78

80,578,940. 88
38,193,120
38,511,030

16,308,475. 09

14,829,210. 81
54,501,595. 09

53,340,240. 81

+ 492,685. 85 — 633,845. 67 + 292,040. 72 + 150,880. 90 — 317,910 + 1,479,264. 28 + 1,161,354. 28

* Ohne Fr. 11,956. 11 Scheidemünzen und nicht tarifirte fremde Münzen.
* Sans fr. 11,956. 11 monnaies d'appoint et monnaies etrangeres non tarifees.
Disconto am 16. Juli 1883 in Lausanne: 4 %; in Basel, Bern, Genf, St. Gallen: 3 °/o; in Zürich: 2l/a °/o.
Escompte le 16 juillet 1883 k Lausanne: 4 °/o; k Bäle, Berne, Geneve, St-Gall: 3 °/o; k Zurich: 2'/» °/o.



At

VI. Monatsbilanz 1883 der Schweizerischer

vom 30
VIe Bilan mensuel de 1883 des banque;

Aktiven
elvi 3C

Firma Raison sociale

Kassa — Caisse

Gesetzliches

Metallgeld')
Especes ayant Billets d'autres

banqnee
demission snisses

Noten anderer |

schweizerischer
Emissionsbanken

Uebrige
Kassabestände5

Autres valeurs
en caisse2)

Disponible Guthaben — Creances ä vue

Schweizerische _

Emissions-Banken

Banques
demission snisses

Korrespond.-
Debitoren

Correspondants
debiteurs

Diverse3)

Divers3)

Wechselforderungen
Crdances sur effets de change

Schweizer-
Wechsel 4)

Effets sur
la Suisse4)

Wechsel auf
das Ausland

Effets sur
l'etranger

Lombard-
Wechsel 5)

Avances sur
nantissement6)

t
8
9

10
11
12
13
14
15
16

117
'18
' 19
| 20
' 21
22

I 23
24
25

|26
127
1 28
29

Fr. Ct.

St. Gallische Kantonalbank, St. Gallen
Basellandschaftl. Kantonalbank, Liestal
Kantonalbank von Bern, Bern
Banca cantonale ticinese, Bellinzona
Bank in St. Gallen, St. Gallen
Credit agr. etindust. delaBroye, Estavayer
Thurgauische Kantonalbank, Weinfelden
Aargauische Bank, Aarau
Toggenburger Bank, Lichtensteig
Banca della Svizzera italiana, Lugano
Thurg. Hypothekenbank, Frauenfeld
Graubündner Kantonalbank, Chur.
Kantonale Spar- und Leihkasse, Luzern
Banque du commerce, Geneve
Appenzell A./Rh. Kantonalbank, Herisau
Bank in Zürich, Zürich
Bank in Basel, Basel
Bank in Luzern, Luzern
Banque de Geneve, Geneve
Credit Gruyerien, Bulle
Zürcher Kantonalbank, Zürich
Solothurnische Bank, Solothurn
Bank in Schaffhausen, Schaffhausen
Banque cantonale fribourgeoise, Fribourg
Caisse d'amort. de la dette publ., Fribourg
Banque cantonale vaudoise, Lausanne
Ersparnißkasse des Kantons Uri, Altorf
Kant.Spar- u. Leihkasse v.Nidwalden,Stans
Banque popnlaire de la Gruyere, Bulle

4,527,060
359,970

4,993,470
880,989

2,562,069
212,145
657,550

1,088 075
502,405
899,937
608,609
978,593
678,125

8,757,064
1,106,859
5,151,581
3,789,322

948,850
1,920,452

116,115
8,845,15S
1,240,251

386,077
608,335
356,150

3,063,409
147,186
133,645
S5,985

96

Fr.

10

55,605,444 04

157,850
12,600

643,605
33,820

161,550
12,300
19,500

104,250
216,260
46,050
37,810
80,000

149,520
453,640
113,400
288,050
147,S00
33,200

328,050
34,580

343,260
64,170

5,980
146,040
25,090

154,400
24,600

5,150
38,670

Fr.

3,881,195

84,394
5,152

289,856
220,828

1,512
8,469

10,369
126,091
31,043
54,152
50,890
22,834

7,037
55,434
26,410

5,665
23,335
80,441
48,591

8,216
159,455

71,941
15,927
7,858

15,180
344,467

673
1,155

11,060

Ct, Fr.

1,788,449

316,653
14,876

403,888
329,513
117,251

140,959
177,957
52,955

135,440
433,231
24,169
50,158

804,035
150,493

10,570
1,603,249

182,449
7,408

97,022
40,882
76,267

3,646
582,625
114,159
117,712
155.469

KOOS

52 6,144,054

Ct. Fr. Ct. Fr.

924,025
301,696
834,849

1,484,319
906,903
124,625

1,091,983
651,866

1,193,399
992,722

1,586,012
475,092
65S,095

3,373,424
234,541
455,351
343,169
218,588

81,999
78,751

4,113,891
426,724
58,925

233,572
309,227

2,340,223

22,191

23,403

52

78123,516,175 11 1,553,326 50

1,935

979,552
55,970

273,921

154,104
62,396

2,041

Ct.

75

80

60

71

Fr. 61,275,088. 56. Fr. 31,213,556. 39.

Fr.

9,453,064
343,594

12,165,114
2,291,777
3,714,100
1,278,233
2,216,880
4,237,674
2,196,192 31
1,439,731 70

560,556 3

5,945,435
1,230,357

10,979,450

Ct., Fr.

79
79
42
24
64
50
29
96

219,763
7,909

3,300,530
4,161,664
1,723,683

2,046,683 Ol
7,841,889'
9,223,089
5,595,018
7,198,677

784,746
22,204,940

3,486,308|43
1,130,226 35
4,242,076 53
2,759,444190

23,533,097136
5,812 45
7,003 93

576,432 73

824,189
300,452

Ct.

2,467,933

171,835

118,108
472,500
498,869
149,034

7,173,682
238,106
662,130
60,645

253,296

82

40

Fr.

2,318,014
1,505,553

511,400

Ct.

1,623,130
14,604

292,500
426,200

69,320
106,106

2,225,000

30

40

148,687,612 61 j 22,804,334 ] 91 | 31,634,459 Ol

4,076,605
3,595,211

629,442
795,945

13,250
10,309.243

710,924
333,441

185,347
1,780,498

112,720

25

Fr. 203,126,406. 53.

') Incl. Depositum bei der Centralstelle. 2) Noten nicht gesetzlich autorisirter Banken, fremde Münzen u. Noten etc. s) Incl. ausstehende Platzwechsel u. Schuldscheine.

4) Compris l'avoir au bureau central. 2) Bilm banques non autorisees, monnaies d'appoint et billets etrangers. 3) Compris effets sur place non rentres.

Passiven

A° Firma Raison sociale

Noten-

Zirkulation

Billets en

circulation

Andere fällige Schulden — Autres engagements ä vue

Giro- und
Checks-Conti

Comptes de
virements et de

cheques

Depositen od.
Kassascheine

Bons de caisse

et de depots

Schweizerische
Emissionsbanken

Banques
d'emission

suisses

Korrespondenten-

Kreditoren

[Correspondants
creanciers

Conto-Corrent-
Kreditoren7)

Comptes
courants

creanciers7)

Diverse8)

Divers8)

Wechselschulden

Engagements sur effets de change

Eigenwechsel

Billets a ordre
ä terme

Tratten und
Acceptationen

Traites et

acceptations

Is
: 4
t 5

6
7
8

i 9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29

St. Gallische Kantonalbank, St. Gallen
Basellandschaftl. Kantonalbank, Liestal.
Kantonalbank von Bern, Bern
Banca cantonale ticinese, Bellinzona
Bank in St. Gallen, St. Gallen
Credit agr. et indust. de la Broye, Estavayer
Thurgauische Kantonalbank, Weinfelden
Aargauische Bank, Aarau
Toggenburger Bank, Lichtensteig.
Banca della Svizzera italiana, Lugano
Thurg. Hypothekenbank, Frauenfeld
Graubündner Kantonalbank, Chur.
Kantonale Spar- und Leihkasse, Luzern
Banque du commerce, Geneve
Appenzell A./Rh. Kantonalbank, Herisau
Bank in Zürich, Zürich
Bank in Basel, Basel
Bank in Luzern, Luzern
Banque de Geneve, Geneve
Credit Gruyerien, Bulle
Zürcher Kantonalbank, Zürich
Solothurnische Bank, Solothurn
Bank in Schaffhausen, Schaffhausen
Banque cantonale fribourgeoise, Fribourg
Caisse d'amort. de la dette publ., Fribourg
Banque cantonale vaudoise, Lausanne
Ersparnißkasse des Kantons Uri, Altorf
Kant.Spar- u.Leihkasse v.Nidwalden,Stans
Banque populaire de la Gruyere, Bulle

6,600,000
700,000

6,987,625
1,559,190
4,956,390

366,370
1,229,300
2,425,350

957,840
1,841,800

715,040
1,967,680
1,090,000

16,327,350
2,500,000
4,839,500
7,757,000
1,990,700
4,671,440

238,300
13,028.220
2,430,300

692,000
1,066,845

746,400
6,451,825

299,500
299,300
176,280

94,911,545

Fr.

273,751

Ct.ij

45

Fr.

3,620,085

3,211,555
3,212,676

205,690
620,600

5,270,562

125,312

177,828

342,183

17,060,248

57/

58

66

81

08

1,128,900
76,525

47,244

8,000

10,000

3,687,242

873,859

5,831,772

Ct,

83

41

Fr.

13,311
52,875

634,082
7,595

91,818

8,078
72,084
19,949
13,504
41,269
37,356

48,443
36,983

841,042
1,074,084

274,151
16,022
9,041

'1,557,819
55,805

162,721
18,891

498,312
353,895

3,693

40 5,942,836

Ct.

16
45
97
41
02

85
45
65
17
35
35

35
66
84
57
39
85
SO

13
86
33
60
40
85

95

41

Fr.

208,686
36,584

788,890

415,188
5,009

149,067
56,762

993,283
410,354
730,783

20,681

4,674
19,061

585,282
64,602

200,088
3,306

21,187
3,583,550

70,996
64,272
66,843

261,578
1,278,555

122,704
8,278

33,126

10,203,402

Ct.

13
49
92

12
92
67
49
44
04
90

09

Fr.

674,745

10,150,558
477,713
469,533
145,165

3,730,677
2,128,133

926,235

3,544,840

1,413,196

358,656
3,187,653

796,706
8,105,401
1,130,778

289,978
884,699

2,289,158
5,122,071

3,275

45,829,180 98

Fr. Ct

76,310
20,000

133

2,304
41,526

90
30,515

992
409,459

136,472

1,000
G49

44,785
577

1,230

576,432
956

551

1,343,984

20

45

Fr. 86,211,424. 79.

Fr.

15,000

ct.;i

100,000

45,310 I

517,179
513,000

1,190,489

40

40

Fr.

160,360
3,8S0

79,907

8,421
104,517

1,823,500
566,975

31,719

16,249 50

2,281,349 i 44

203.070 65

83,000 j —

5,362,952 | 52

Fr. 6,553,441. 92.

7) Rückzahlbar ohne oder mit ganz kurzer Kündigungsfrist. 6) Incl. nicht erhobene Dividenden. 9) Incl. Hypotheken auf Liegenschaften.
7) Payable sans ou ä courte denonciation. 8) Compris dividendes non perqus. 9) Compris les hypotheques sur immeubles.

Bemerkung. In der Wochensituation vom 30. Juni 1883 erscheint bei den Banken Nr. 5, 14, 16, 17 und 19 nur das deckungsfähige Wechselportefeuille (Art. 15 des

Gesetzes), währenddem die Monatsbilanz auch die Inkassowechsel und die nach vier Monaten fälligen Lombardwechsel enthält.
_

Die in der Wochensituation der Bank Nr. 14 erscheinendem Fr. 979,552. 40 „ausstehende Platzwechsel" figuriren in der Monatsbilanz unter Rubrik
„Disponible Guthaben" Diverse.



BEandelsamtsblatt. Theil I. Beilage I zu Nr. 29. 301 Annexe I au N° 29, partie I, feuille offlclelle «tu commerce.

Emissionsbanken (inclusive Zweiganstalten)
Juni 1S83.

remission suisses (y compris les succursales)

iuin 1883. Actif
Ändere Forderungen auf Zeit — Autres creances ä terme

Conto-Corrent-
Debitoren

Comptes courants
debiteurs

Schuldscheine ohne

Wechselverbindlichkeit

Creances sans
engagement par
lettre de change

Hypothekaranlagen

Creances

hypothecates

Effekten

Effets publics

Diverse 6)

Divers6)

Feste Anlagen — Placements fixes

Mobilien und
Immobilien

Meubles
et immeubles

Kommanditen

Commandites

Gesellschafts-

Conti

Comptes d'ordre
(charges)

Ausstehendes
Dotations- und

Aktienkapital

Capital non versa

de dotation

et sur actions

Total J6

Fr.

824,270
475,112

7,406,926
2,121,361

348,935
201,770
647,275

4,361,036
4.633.697
1,589,330
1,158,327
3.663.698
2,936,101

996,688
1,076,691

111,764
3,157,943

1.013.365
10,545,585
2.155.366

910,596
1,770,430

686,731
11,584,105
2,561.236

28,419
412,308

67,379,079 27

Fr.

352,652
2,330,062

487,977

172,055

2,232,010
1,727,230
2,619,098

2,235,889
1,840,223

18,693,738

5,655,075

2,117,082

40,050
4,118,287

927,999
1,317,963

37,108
4,138,455

108,213

51,151,176

95

Fr.

19,584,082
20,283,261

443,126

121,000
49,501

19,894,977
21,021,525

2,086,967

28,071,547
13,817,892
1,470,599

475.000
1,236,113

2,053,674

7,175
73,925,672
5,655,282

487,900
427,716
763,314

2,173,075
3,272,913

801,725
18,350

72 218,142,396 62

Fr.

845,601
609,747

4,515,622
2,250,476

152,380
403,520
270,629

4,805,797
845,523

3,164,097
1,920,751

706,482
4,716,980
2,981,117

65,655
205,752

1,665,278
2,164,555

209,141

1,583,969
1,265,538
1,028,652
3,542,967
9,031,338
1,018,239

500,000
216,043

50,685,862

Fr.

631,334

3,000

517,519
226,118

26,116

51,948

66,874
105,144

98,003
89,074

100,381

19 1,915,516

70

Fr. 389,274,030. 80.

Fr.

42,393
70,050

587,171
70,000
66,150
31,396

3,419
420,597
741,609
105,912
131,229
162,814
137,861
676,000

6,000
350,000
200,000

1,727,840
281,626

1,136,914
169,994

100
198,534
225,449
717*061

2,618

1,800

8,264,547 87

Fr.

544,500

138,901

683,401

Ct.

80

Fr.

435,228
1,297,177

704,723
183,842

8,265
22,366

109,973
747,516

27,703
208,970
384,362
692,783
294,361

58,690
18,197

286,365
73,643

155,174
26,708
29,416

4,157,685
394,538
146,727
92,174

249,788
785,904
80,625

3,729
9,570

80 11,686,513 68

Fr. 20,634,463. 35.

Fr.

210,350
600,000

800,000
1,000,000

10,000,000
4,000,000

Ct. Fr.

40,716,389
27,616,764
37,288,262
14,028,593
12,226,486

2,592,687
28,188,031
40,720,008
16,247,306
12,693,056
37,511,441
28,410,019
31,022,936
32,016,360
11,712,087
19,918,579
31,248,365
23,447,857
11,392,600
2,342,216

147,269,701
17,320,565
6,860,201
8,917,686
9,827,500

60,113,873
7,233,659
1,744,511
1,506,141

') Incl. Wechsel zum Incasso. 5) Incl, Warrants u. basellandsch. Gantrödel. 6) Incl. Liquidationen u. Restanzen.
4) Compris les effets ä l'encaissement. 6) Compris les warrants et les Gantrödel de Bäle-Campagne. e) Compris liquidations et soldes.

16,610,350

Act iveil
Actif 722,133,895

Passif

63

Andere Schulden auf Zeit — Autres engagements ä terme

.Conto-Corrent-
Kreditoren

Comptes courants
creanciers

Sparkassaeinlagen

Depots en
caisse d'epargne

Depositenscheine
und Obligationen

Bons de depots
et obligations

Feste Anleihen

Emprunts

Diverse9)

Divers9)

Eigene Gelder — Fonds propres

Reservefonds

Fonds
de reserve

Gesellschafts-
Conti

Comptes d'ordre
(produits)

Dotations- und Aktienkapital
Capital actions et de dotation

Einhezahlt

Verse

Ausstehend

Dft

Total

Fr.

2,216,100
1,127,501

1,029,535
55,113

2,996,543
2,264,335

2,104,740
3,927,492

1,714,575

1,073,338

29,785

19,688,078

Ct.

70

Fr.

15,590,845
1,938,056

4,740,452

109,239
2,483,178
2,679,238
2,512,047
1,832,052
6,924,464
7,762,888

26,932,538
56,402

1,542,568

18,536,419

3,822,284

6,136,322
896,778

106,010,606 39

Fr.

7,893,968
19,106,500

7,429,000
4,316,856

387,437
747,686

17,822,193
20,882,100

3,912,475
2,535.168

21,282^161
11,515,800

114,500
615,600

3,941,853
3,345,100

3,340,191
1,657,034

601,649
72,756,900

6,669,785
2,083,500

3,427,457
30,238,711

357,316

246,880,947

Ct.

73

55

Fr.

51

540,550

1,000,000

5,000,000

1,654,000

8,194,550

Ct. Fr.

34,000

119,528
6,934

19,512

608,317

1,439

789,731

Ct.

68

Fr. 381,563,914. 03.

Fr.

1,346,320
515,000
173,372
350,000
900,000
130,530
430,000
600,000
271,600
300,000
730,000
753,162
730,000
512,850

71,147
600,000
742,873
230,000
273,115

84,681
2,700,000

825.000
205,246

50,000
472,181

2,889,793
148,490

3,490
54,624

17,093,481 13

Fr.

12,051
1,136,366
1,010,825

470,940
142,254
88,551
61,248

776,042
9,096

120,700
81,176

777,094
27,377

414,561
171,028
330,114
323,896
310,063
135,602
90,649

3,716,926
365,775
142,482
93,892

231,954
1,024,758

25,686
3,603

55,365

12,150,088 76

Fr. 29,243,569. 89.

Fr.

6,000,000
3,000,000

10,000,000
1,000.000
4,500^000

789.650
2,400,000
6,000,000
2,200,000
1,000,000
3,000,000
2,000,000
1,000,000

10,000,000
2,000,000
6,000,000
6,000,000
4,000,000
2,500,000

500,000
12,000,000

3,000,000
1,500,000
2,400,000

750,000
12,000,000

500,000
500,000
500,000

Ct.

107,039,650

Fr. Ct.

210,350
600,000

800,000
1,000,000

10,000,000
4,000,000

16,610,350

Fr. 123,650,000.

Passiven
Passif

Fr.

40,716,389
27,616,764
37,288,262
14,028,593
12,226,486

2,592,687
28,188,031
40,720,008
16,247,306
12,693,056
37,511,441
28,410,019
31,022,936
32,016,360
11,712,087
19,918,579
31,248,365
23,447,857
11,392,600
2,342,216

147,269,701
17,320,565
6,860,201
8,917,686
9,827,500

60,113,873
7,233,659
1,744,511
1,506,141

722,133,895

Ct.

88
87
82
77
90
73
03
35
93
44
95
61
51
90
98
90
10
48
50
69
08
10

12
55
92
90
36
26

63

bservatiosi. Dans la situation hebdomadaire du 30 juin 1883, il ne figure chez les banques Nos 5, 14, 16, 17 et 19 que ]a couverture legale du portefeuille (art. 15
de la loi), tandis que dans le bilan mensuel sont compris les effets ä l'encaissement et les effets contre nantissement ayant plus de 4 mois ä courir.

Les frs. 979,552. 40 „Effets sur place non rentres" portes dans l'etat de caisse de la situation bebdomadaire de la banque N° 14, figurent dans le.
biian mensuel sous la rubrique „Creances ä vue" Divers.
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Notenverkehr zwisclien den Konkordatsbanken
Mouveiiieiit de billets entre les lianques concordataires

Juni 1883 juin

Erhaltene Gesandte

No Stank«'ii — lianques eigene Noten

Billets re§us

Konkordatsnoten

Billets envoves

|Notenaustausch durch Postsendungen
' {Echange de billets par envois postaux

1 St. Gallische Kantonalbank.... 695,610 416,630
2 Basellandschaftliche Kantonalbank 197,380 25,100
3 Kantonalbank von Bern 963,100 999,000
4 Banca cantonale ticinese 442,680 — 1

i 5 Bank in St. Gallen 713,720 —
7 Thurgauische Kantonalbank 201,300 99,050
8 Aargauische Bank 430,300 245,100
9 Toggenburger Bank 83,930 52,000

10 Banca della Svizzera italiana 168,500 52,710
11 Thurgauische Hypothekenbank 74,700 315,710
14 Banque du commerce, Geneve 1,442,350 400,770
15 Appenzell A./Rh. Kantonalbank 266,750 8,500
16 Bank in Zürich 697,000 490,000

- 17 Bank in Basel 1,429,900 2,689,800
19 Banque de Geneve 525,320 280,390
21 Zürcher Kantonalbank 1,005,760 3,066,900
22 Sololhurnische Bank 400,150 324,400
23 Bank in Schaffhausen 253,200 88,450

'

26 Banque cantonale vaudoise 636,820 1,055^500

10,628,470 10,610,010
Mai — mat 10,518,220 10,841,650
April — avril 5,052,460 5,503,010

1

März — mars 10,989,440 10,700,550
1

Februar — fevrier 13,105,230 12,175,180
Januar — janvier 11,970,630 11,701,830

f Notenaustausch auf dein Platze
' 1 Echange de billets sur place

1 St. Gallische Kantonalbank — —
5 Bank in Sl. Gallen — —

14 Banque du commerce, Geneve 1,511,150 1,493,380
1

19 Banque de Geneve 1,493,380 1,511,150
16 Bank in Zürich 945,000 2,005,000
21 Zürcher Kantonalbank 2,005,000 945,000

5,954,530 5,954,530
1

Mai — mai 5,817^480 5,817,480
April — avril 4,979,230 4,979,230
März — mars 8,775,670 8,775,670
Februar — fevrier 8,806,250 8,806,250 1

Januar—janvier 7,009,080 7,009,080

Notenaustausch durch Postsendungen!
10,628,470 10,610,010Echange de billets par envois postaux]

Notenaustausch auf dem Platze)
Echange de billets sur place ] ' 5,954,530 5,954,530

16,583,000 16,564,540
Mai — mai 16,335,700 16,659,130
April — avril 10,031,690 10,4-82,240
März — mars 19,765,110 19,476,220
Februar — fevrier 21,911,480 20,981,430 i

Januar — janvier 18,979,710 18,710,810

Schweizerische Konsulatsberichte.
Rapports des Consuls suisses.

le 29 juin/11 juillet 1883.

Perspective ties recoltes tlaus la Itussie meridieaale.
Communication du Consul suisse ä Odessa, M. Othon Trithen.

Si j'ai tarde ä vapporter quelles etaient les perspectives que presen-
taient les recoltes dans la Russie meridionale, c'est qu'ici plus qu'ailleurs
les recoltes en herbe sont exposees ä des dangers qui ä la veille meme
de la moisson peuvent mettre ä neant les plus belles esperances.

Aujourd'hui que ces dangers ont disparu, que PAnisoplia Austriaca
n'a pas fait son apparition, que les sauterelles qui s'etaient monlrees dans
divers districts en quäntites considerables, ont ete detruites, ä peine eeloses,
par des mesures energiques, l'on peut dejä jugei1 du resultat general des
recoltes d'une maniere assez assuree.

La coupe du seigle et de l'orge est dejä generale; le resultat est des
plus satisfaisants, taut sous le rapport de la qualite que de la quantite.

On est ä la veille de moissonner le ble qui se trouve jusqu'ä present
dans les meillcures conditions, mais les pluies qui sont par trop früquenles,
pourraient encore provoquer la rouille et occasionner ä maint agriculteur
des deceptions penibles; Loutefois ceci ne pourra avoir lieu que dans
certaines regions et qui n'auront aucune influence sur le resultat defmitif
des recoltes.

En face d'une si belle recolLe ici et d'avis defavorables des marches
etrangers, les prix des cereales ont dejä subi une baisse sensible; elle
l'aurait etö encore davantage, si la depreciation du rouble, qui est tombe
ä fr. 2. 45, n'avait pas eu lieu; il est cependant permis de s'attendre ä
une baisse ulterieure de nos prix des grains, surtout si les Etats -Unis
d'Amerique font aussi une bonne recolte, comme cela parait etre le cas;
il est toutelois difficile de predire oil s'arretera la baisse des prix; le
prochain avenir le montrera.

"fia 13 b :», den 15. Juni 1883.

Auszug aus dem Bericht des Schweizerischen Konsuls, Herrn Mudolf Koradi,
über das Jahr 1882.

Allgemeines. Wie bereits zur Zeit der Beendigung meines Berichtes
über das Jahr 1881 vorauszusehen war, ist das Jahr 1882 in verschiedenen
Richtungen hinter dem Vorjahr zurückgeblieben, so namentlich im
Fortgange einiger hiesigen Industrien und besonders des Produktenexportes,
der aus natürlichen Gründen den reichen Ernten des Landes nicht voll
entsprach, sodann mit Bezug auf den Verdienst und die Arbeitsverhältnisse,

welche kaum der, wenn auch dem Vorjahre nicht ganz
gleichkommenden, doch immerhin sehr starken Zahl der Einwanderer genügen
konnten.

Alles in Allem genommen, darf jedoch auch das Jahr 1882 ohne
Bedenken unter die guten Jahre in diesem Lande gerechnet werden. Gesegnet
in seinen Ernten, ohne bedeutende störende Einflüsse auf eine stetige,
ruhige Entwicklung seiner gewerblichen- und Handelsbeziehungen, hielt "es
die bestehenden gesunden Zustände fest und blieb frei von den gefährlichen
Ueberstürzungen, die hier so leicht einer Periode von Prosperität folgen,
wie sie ihm vorangegangen war.

Die Faktoren, welche die Schlußbilanz des Jahres im internationalen
Handelsverkehr ungünstiger für dieses Land gestalten, nämlich eine
Verminderung des Exportes gegenüber einer Vermehrung des ImporLes,
verglichen mit dem Jahre 1881, kamen natürlich dem Ausland zu statten und
ergeben u. A. auch für die Ausfuhrartikel der Schweiz ein weit günstigeres
Resultat für 1882, als zu Anfang des Jahres zu erwarten war.

Die wenig verminderte Einwanderung, immer noch zum großen Theile
aus den besseren, wünsclienswerthen Elementen bestehend, hat, dem Lande
nicht nur wieder einen bedeutenden materiellen Zufluß, sondern ebenso
einen neuen Zuschuß an tüchtigen Kräften für die weitere Erschließung
seiner unbegrenzten natürlichen Wohlstandsquellen gebracht, ungerechnet
den indireklen Vorschub für die Entwicklung der Transport- und Verkehrs-
einrichlungen nach immer entfernteren Gegenden hin.

Für die mittel- und berufslosen Einwanderer war das Jahr 1882
dagegen weniger günslig als das Vorjahr. Es blieben mehr von ihnen
unbeschäftigt und für längere Zeit, als früher. Der nicht sehr strenge, aber
lange anhaltende und durch seine vielen starken Temperaturwechsel
äußerst ungesunde Winter namentlich brachte Viele in schwere Bedrängniß.

Man konnte im Ganzen im innern Geschäftsverkehr des Landes, in
den FabrikaLions- und Industriezweigen aller Art, keine Verminderung,
eher eine Vermehrung bemerken, aber die Gewinne waren durchschnittlich
äußerst gering und die Verdienste der Arbeiterklasse waren demzufolge
kleiner und standen wenig im Verhältniß mit den, trotz den reichen Ernten,
ziemlich hohen Preisen der Lebensbedürfnisse. Es konnte darum nicht
ausbleiben, daß unler den Arbeitern Unzufriedenheit entstand, die sich dann

gegen Ende des Jahres und namentlich im Anfang dieses Jahres in
zahlreichen Strikes, die mannigfachsten Berufszweige erfassend und namentlich
gegenwärtig wieder die Hauptindustrien Pennsylvania's bedrohend, Luft
machte, während in Folge der Uebelstände im Geschäftsverkehr die Zahl
der Fallimente im Spätjahr und seit Anfang dieses Jahres in beunruhigender
Weise sich vermehrte. Bedeutende Aufregung und zeitweilige Geschäftslähmung

wurden hervorgerufen durch die lang anhaltenden Debatten im
Kongreß über die Tarifrevision, welche gegen alles Envaiten am Schlüsse
der Sitzung noch in ziemlich befriedigender Weise zu Stande kam. In den
dadurch herbeigeführten, im Ganzen nicht bedeutenden Zollermäßigungen
ist auch die Schweiz etwas begünstigt, indem sie einen unserer
Hauptausfuhrartikel, die Seidenfabrikate, betreffen.

Die Zollermäßigungen, sowie gleichzeitige Abschaffung eines Theiles
der Inlands Leuern waren ein Ergebniß der anhaltend gesunden
Finanzzustände des Landes, welche neben regelmäßig fortlaufender Verminderung
der Bundesschuld auch anderweitige Erleichterungen gestatteten, trotzdem
einer der Haupfausgabeposten, für Pensionen, ganz ansehnlich erhöht
worden war.

Mit Mexiko steht der Abschluß eines Reziprozitätsvertrags in
Aussicht, von dem sieh die Vereinigten Staaten einen bedeutenden Aufschwung
ihrer Handelsbeziehungen mit dieser großen Republik, deren enorme
natürliche Hülfsquellen erst im Erschließen begriffen sind, versprechen.

Dem Isthmuskanal steht noch immer das nicht aufgegebene
Nicaraguakanalprojekt gegenüber.

Geldprägungen. Nach einer Aufstellung des Münzdirektors wurden

vom 1. März 1878 bis zum 1. Februar 1883 für 135,405,080 Doli. Silber-
Dollars geprägt, wovon am letzteren Datum nur 37,874,111 Doli, in Zirkulation

waren.
An gemünztem und imgemünetem Gold befanden sich am 1. Februar

1883 im Vereinigten Staaten - Schatzamt 173,317,833 Doli., an Silber

128,429,171 Doli.
In der Münze von Philadelphia wurden im letzten Fiskaljahre

59,672,475 Doli, an Goldmünzen geprägt und die Totalzahl der geprägten
Münzen betrug 66,236,475 Doli., eine Vermehrung von 20 °/° geffen dem

Vorjahr. Von der hiesigen Münze aus werden alie übrigen Münzstätten des

Landes mit Stempeln versehen, welche hier angefertigt werden. Es wurden
außerdem 924 Medaillen in Gold, 4667 in Silber, 766 in Bronze und
6 in Weißmetall hier geprägt.

Fallimente. Die Fallimente in den Vereinigten Staaten erreichten im
Jahre 1882 die Zahl von 7574 gegen 5.929 im Jahre 1881, eine Vermehrung
um 1645. Passiven im Jahre 1882: 93,599,936 Doli, gegen 76,094,667 Doli.
1881. Aktiven: 47,267,674 Doli. 1882, gegen 35,964,180 Doli, im
Jahre 1881. Die größte Zahl der Fallimente fiel auf das vierte Quartal des

Jahres 1882 und die Zunahme hat leider auch durch die ersten Monate
dieses Jahres angehalten, indem die drei ersten Monate von 1883 3189
Fallimente aufweisen gegen 2146 im ersten Quartal 1882. Es wird indeß

eine Beruhigung darin gefunden, daß die Fallimente des genannten
Zeitraumes vom laufenden Jahre meist unter Detailgeschäften vorgekommen
sind, somit keinen allgemeinen ungesunden Zustand in den ausgedehnteren

Unternehmungen anzeigen, dagegen allerdings einen Beweis für die gedrückte
Lage der ärmeren Klassen der Bevölkerung liefern.
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Pennsylvania.

Der Staat Pennsylvania zeigte auch im letzten Fiskaljahre, endigend
30. November 1882, sehr entsprechendes Verhältniß in der allgemeinen

Prosperität. In seinen Hauptindustrien, der Produktion und Verarbeitung
von Eisen, Kohlen, Petroleum etc. herrschte reges Leben, wenn auch

die Arbeit, wie im durchschnittlichen Geschäftsgange des Landes, nicht
immer mit entsprechendem Gewinn belohnt war. Es war dies namentlich

der Fall durch den "Winter, wo einerseits der Betrieb der Eisenwerke

wenig abwarf, andererseits in der Petroleumproduktion ein fieberhaftes

Leben herrschte, das von der überhandnehmenden Spekulation im Vertriebe

angeregt war und bis zur Stunde fortgenährt wird.

New-Jersey.
Der Staat New-Jersey durfte nach den Angaben des statistischen

Bureaus das Jahr 1882 ebenfalls unter die Jahre seiner Prosperität zählen.

Ein Hauptmerkmal hiefür war der Umstand, daß in diesem Staate Arbeiter
durchschnittlich ziemlich begehrt waren und zwar zu etwas höheren Arbeitslöhnen,

denen jedoch erhöhte Preise der allgemeinen Lebensbedürfnisse

gegenüberstanden.

Handelsgesetzgebung. Der 47. Kongreß, über dessen "Wirksamkeit
in der ersten Sitzung ich bereits im vorigen Jahre mitberichtete, hat im
Allgemeinen viel bedeutendere Resultate geliefert, als der ihm
vorangegangene, dessen Zeit durch politische Debatten gänzlich absorbirt wurde.
Außer der wichtigen, in meinem letzten Bericht schon erwähnten Erneuerung
des Nationalbanksystems auf weitere 20 Jahre ist namentlich die schließlich
noch bewerkstelligte Tarifrevision, die auch unseren vaterländischen
Industrien wenigstens einige Erleichterung gewährt, von größter kommerzieller
Bedeutung.

Manche für das Land wichtige und zur Zeit angeregte Maßregeln
blieben dagegen unberücksichtigt, so der Antrag, der früher beschlossenen
Silberprägung Einhalt zu thun, ein vielfach verlangtes Bankerott-Gesetz zu
erlassen etc. In der Gesetzgebungsbehörde von Pennsylvania, welche gegenwärtig

noch ihre Sitzungen hält, sind bis dato keine auf den Handel
bezügliche Gesetze erlassen worden.

In der Gesetzgebung des Staates New-Jersey, der seinen Industrien
viel Aufmerksamkeit zuwendet, ist u. A. eine Bill eingebracht, um die
Beschäftigung von Kindern in Fabriken, "Werkstätten oder in merkantilen
Etablissementen zu reguliren, wonach kein Kind im Alter zwischen 12 und
15 Jahren so beschäftigt werden soll, wenn es nicht vorher wenigstens
zwei Schuljahre durchgemacht hat.

Erzeugnisse der Landwirt hscluift, Bergwerke und Industrien. Die
verhältnißmäßig größten Resultate des Jahres 1882 ergaben sich für die
Vereinigten Staaten auf dem Gebiete der landwirtschaftlichen Produktion.
Der großartige Ueberschuß in den Hauptagrikulturprodukten im Jahre 1882

gegen das Vorjahr konnte, trotz den in Folge davon niedrigen Preisen,
doch nur den Landwirthen sowohl, als auch dem ganzen Lande allgemein
zum Nutzen gereichen.

Dem Ertrage der Hauptprodukte Mais, Weizen, Hafer und Baumwolle
stellen sich die Ergebnisse des Jahres 1881 gegenüber wie folgt:

1882 1881
Mais 1,624,917,800 Bushel 1,194,916,000 Bushel
Weizen 502,789,000 ;> 380,280,090
Haier 470,000,000 » 416,000,000 »

Baumwolle 6,835,000 Ballen 5,456,048 Ballen
Die Zunahme der Produktion im Jahre 1882 gegen 1881 wird allein

fur Mais und Weizen auf zirka 350,000,000 Doli, berechnet. Mit Zuzug
von zh'ka 60,000,000 Doli, für das Mehrergebniß in Baumwolle hat sich
somit der allgemeine Wohlstand des Landes nur aus diesen drei Produkten
im Laufe des Jahres um mehr als 400,000,000 Doli, gehoben.

Der Totalertrag der verschiedenen Getreidearten für das Jahr 1882 wird
im letzten Berichte des Agrikulturdepartements auf rund 2,700,000,000 Bushel
geschätzt, der größte Ertrag in der Geschichte dieses Landes.

Edelmetallproduktion. Dieselbe
direktor der Ver. Staaten nach der
Territorien wie folgt angegeben :

Gold.
Dollars.

16,800,000
3,360,000
2,000,000
1,065,000
2,550 000

190,000
3,300,000
1,500,000

150,000
830,000
250,000
190,000
150,000
120,000
25,000
15,000

5,000

wird für das Jahr 1882 vom Münz-
Ausbeute der einzelnen Staaten und

California
Colorado
Newada
Arizona
Montana
Utah
Dakota
Idaho
New-Mexico
Oregon.
Georgia
North-Carolina
Alaska
Washington
South-Carolina
Virginia
Wyoming

Total
Gegen das Jahr

Silber.
Dollars.
845,000

16,300,000
6,750,000
7,500,000
4,370,000
6,800,000

175,000
2,000,000
1,800,000

35,000

25,000

32,500,000

Total.
Dollars.

17,645,000
19,660,000
8,750,000
8,565,000
6,920,000
6,990,000
3,475,000
3,500,000
1,950,000

865,000
250,000
215,000
150,000
120,000
25,000
15,000
5,000

46,800,000* 79,300,000**
1881 zeigt das Resultat eine Gesammtvermehrung

von ca. 1,000,000 Doli., die gänzlich auf das Silbererzeugniß fällt, welches
bedeutend zugenommen hat, während die Goldausbeute eine ziemliche
Abnahme zeigt.

* Die Addition ergibt nur 46,600,000.** „ „ „ „ 79,100,000. D. Red.

(Fostsetzung in nächster Nummer.)

Auswärtige Zölle. — Douanes etrangeres.

4 s» Bi.Seit dem 10. Juli d. J. kommen auf Grund eines von den italienischen
Kammern genehmigten Gesetzes über partielle Revision des italienischen
Generalzolltarifs für die Einfuhr in Italien u. A. folgende veränderte
Zollansätze und Waarenklassiflkationen auch für schweizerische Erzeugnisse
zur Anwendung:
Nummer

des
it. Tarifs

17. Cacaobohnen
Cacao, zerstoßen, gemahlen oder in Teigform

18. Chokolade
35. b. Kohlensaure Magnesia
37. b. Chlorkalium

c. Ghlormagnesium
47. c. Patronen, gefüllte
56. « Magnesia citrica effervescens »

57. Gummata, Harze und Gummiharze:
a. rohe, europäische
b. andere

61. c. Gambier, Foul Ion-Erde

100 kg
»

»

»

»

»

»

62. Indigo, Cochenille und Kermes
63. Blullaugensalz, gelbes und rothes

Anmerkung zu den Kategorien „Leinen und Baumwolle" :

Die Teppiche aus Hanf, Flachs, Jute, Baumwolle und andern
vegetabilischen Spinnstoffen bezahlen, wenn nicht mit Wolle
gemischt, den Zoll der bezüglichen Gewebe; sind dieselben
mit Wolle gemischt, so fallen sie unter die Position „Teppiche
aus Wolle". (Die betreffenden Zollansätze siehe schweizerisches
Handelsamtsblatt, Supplement Nr. 2 vom 21. April 1883.)

Anmerkung zur Position „Stiefelwichse", 70 a: Die
metallenen Büchsen, welche Schuhwichse enthalten, können dem
Zoll des Metalies, aus welchem sie bestehen, unterworfen werden.

Anmerkung zu den Positionen 88, 106, 121, 132, „Genahte
Gegenstande": Genähte Gegenstände unterliegen dem Zoll des
höchstbesteuerten Bestandteils (Gewebes), nebst einem
Zuschlag von 10 °/o.

99. Baumwollgewebe, gestickte:
a. mit Kettenstich
b. mit Plattstich

100. Tüll, Gaze und Musselin aus Baumwolle:
a. roh
b. gebleicht oder gefärbt
c. gestickt

112. Filze:
e. zu Kleidungsstücken (ausgenommen Hutfilz)

125. d. Seidenabfälle, roh
» gekämmt
» gesponnen

130. Gewebe aus Seide oder Floretseide, mit achtem odei
unächtem Gold oder Silber gemischt
(Spitzen, Borten und Tüll gleicher Art: 10 Fr. per kg)

142. Holzwaaren, einschließlich Kinderspielzeug aus Holz
144. Straßenwagen:

a. mit nicht mehr als 2 Rädern
b. mit mehr als 2 Rädern und nicht über 5 Federn
c. mit mehr als 2 Rädern und über 5 Federn

162. Felle:
a. rohe, frische oder trockene, nicht zu Pelzwerk

geeignet
b. rohe, frische oder trockene, zu Pelzwerk
c. mit dem Haar gegerbte, feine
d. mit dem Haar gegerbte, gemeine
e. halbgegerbte, nicht fertige, unbehaarte

Anmerkung: Hierunter fallen einfach gegerbte Häute,
welche weder gefärbt noch gefettet sind und auf der Rückseite
noch Rückstände, der Gerbmaterialien zeigen.

f. Maroquin, ohne Unterschied der Farbe
ff. lackirte
h. ohne Haar gegerbte, zu Sohlleder hergerichtete
i. andere
lt. zu Schäften, Oberleder u. s. w. zugeschnittene,

sowie in Streiten zu Hutfutter
1. gegerbte Zickleinfelle etc

186. i. üruckwalzen aus Kupfer, Messing oder Bronze
202. Karden-Garnituren
218. a. Steine, Erden und Minerale, nicht metallische,

Gvps und Kalk
b. Cement

236. a. Gerste
b. andere Kornerfrüchte

257. Hopfen
259. Palm- und Kokosnußöl
283. Fett jeder Art
294. Elfenbein, Perlmutter und Schildpalt, roh

Anmerkung zur Position 297, „Mercerie": Die Gegenstände,
bei welchen im Repertorium ohne nähere Bezeichnung auf
„Mercerie" verwiesen wird, werden wie feine Mercerie
behandelt, wenn sie mit Vignetten, Bildern oder ähnlichen
Darstellungen verziert sind.

300, „Kautschuk und Guttapercha": Das Finanzministerium
ist ermächtigt, den Fabriken, welche Waaren aus Kautschuk
und Guttapercha fabriziren, die Einfuhr derjenigen Gewebe
zollfrei zu gestatten, welche ausschließlich zur Fabrikation
ihrer Waaren Verwendung finden, immerhin unter Vorbehalt
der nöthigen amtlichen Kontrole und nur bis zum Gesammt-
werth von 100,000 Fr.

Fr.
80. -

100. -
100. -
25. -
frei
1. -

150. -
120. -

frei
y>

»

»

»

300.
400.

250.
300.
500.

» 60. -
frei

» 10. -
» 50. -

1 kg 15.

100 kg 40.

Stück 33.
» 110.
» 330.

frei
100 kg 5. —

60. —
30. -

25. —

75.
75.
45.
50.

Zoll der betreffenden
Felle plus 10 0 o

100 kg 20. —
frei

» 50. —

frei
» —. 50

frei
Tonne 11. 50

frei
»

»

y>
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304. Materialien für künstliche Blumen 1 kg 3. —
309. Gegenstände für Sammlungen:

a. Gemälde lebender Künstler frei
Zoll wie für Arbeiten »us

b. andere Gegenstände für Sammlungen: Eingangszoll
Ausgangszoll 1 °/o ad valorem

Zu den Gegenständen der Kunst werden im Allgemeinen alle antiken Gegenstände
und Werke nicht mehr lebender Künstler, wie Münzen, Medaillen und andere aus Metall,
Marmor, Stein, Holz oder irgend einem andern Material bestehenden Gegenstände
gerechnet; ferner alle Mosaiken, Gemälde, Miniaturbilder, Darstellungen auf Leinwand,
Holz, Mauer (Freskomalereien), Kupfer (Kupferstiche), Papier etc. Die Ausfuhr dieser
Gegenstände unterliegt außer dem im gegenwärtigen Gesetz stipulirten Ausfuhrzolle nach
wie vor den in den verschiedenen Provinzen bestehenden speziellen, gesetzlichen
Bestimmungen.

H

Ensuito d'uno loi sur line röforme partielle du tarif general adoptee
reeemment par les Chambres italiennes, les changemcnts dont le detail suit
ont ete introduits dans la tarilication, ainsi que dans la classification des

droits d'entrüe en Itaiie de quelques produits. Cos modifications, qui sont
en vigueur depuis le 10 juillet a. c., trouvent egaleinent leur application
pour les marchandises de provenance suisse.

No. du
tarif italien Fr. Ct.

17. Cacao, föves de 100 kg 80. —
brove, moulu ou en päte 100. —

18. Ghocolat 100. —
35. h. Carbonate de magnesie 25. —
37. b. Chlorure de potassium exempt

c. Chlorure de magnesium » 1. —
47. c. Cartouches chargees It 150. —
56. Citrate de magnesie effervescent 120. —
57. Gommes, resines et gommes-resines:

a. brutes, de provenance europeenne exempt
b. autres »

61. c. Gambier, terre ä foulon 0

62. Indigo, Cochenille et kermes &

63. Prussiale de potasse jaune et rouge it

Remarque relative aux categories Y: „clmnvre, lin, etc.,"
et. VI: colon. Les tapis de chanvre, et de lin, de jute, de coton
et d'autres vegetaux filamenteux acquittent les droits do la
matiere dont ils sont faits, s'ils ne sont pas melanges de
laine; mais lorsqu'ils sont melanges de laine ils sont taxes
comme „Tapis de laine". (Voir, pour ce qui concerne les
taxes de ces articles, le supplement K» 2 du 21 avril 1883
de la „Feuille offieielle suisse du commerce".)

Remarque relative ä la rubrique „Cirage pour chaus-
sure" 70. a. Les boites nnitalliques coutenant du cirage
peuvent etre soumises au droit impose au metal dont elles
sont faites.

Remarque relative aux rubriques 88, 106, 121, 132:
„Articles confectionnes". Les articles confectionnes sont
astreints au droit du plus impose des tissus, entrant dans
leur composition, plus une surtaxe de 10 °/°-

99. Tissus de coton brodes:
a. au crochet 100 kg 300. —
b. au plumetis » 400. —

100. Tulles, gazes et mousselines:
a. 6crus
b. blanchis ou teirits

»

»

250. —
300. —

c. brodes 500. —
112. Feutres:

c. pour vetements (ä l'exception des feutres pour
chapeaux) » 60.—

125. Dechets de soie, bruts exempt
— peignes » 10. —
— files 50. —

130. Tissus de soie ou de bourre de soie mölanges d'or
ou d'argent fin ou faux 1 kg 15. —

(Dentelles, galons et tulles de meine genre: 10 fr.
par kg).

142. Mercerie en bois, y cornpris les jouets d'enfants
en bois 100 kg 40. —

144. Yoitures pour routes ordinaires:
a. avec deux roues au plus pifece 33. —
b. avec plus de deux roues et pas plus de cinq

ressorts » 110. —
c. avec plus de deux roues et plus de cinq ressorts » 330. —

162. Peaux :

a. brutes, fraiches ou seches autres que pour pelleterie exempt
b. brutes, fraiches ou söches pour pelleterie 100 kg 5. —
c. tannöes avec le poil, fines y* 60. —
d. tannees avec le poil, communes >> 30. —
e. simplement tannees sans le poil, e'est-a-dire

passees ä la cuve du tannage et non terminees » 25. —
Remarque relative ä la lettre e: Sont comprises dans

cette rubrique, les peaux simplement tannees, qui ne sont
encore ni teintes ni graissces et qui presentent au revers
des traces des matieres tannantes.

maroquiuees de toute couleur y> 75. —
g. vernies y> 75. —
h. tannöes sans le poil pour semelles >t 45. —
i. autres i> 50. —
ft.

186.

202.
218.

coupees en tiges de bottes, empeignes, etc., et
en bandes pour chapeaux

tannees de chevreau, etc 100
Rouleaux pour imprimer, en cuivre, laiton ou

bronze
Garnitures de cardes »

Pierres, terres et minerais non metalliques,
plätre et cliaux

Giments *

Proit dos peaux
respectives pins 10 °/o

kg 20.—

exempt
50. —

exempt
—. 50

236. a. Orge exempt
b. Autres cerüales la tonne 11. 50

257. Houblon exempt
259. Hudes de palmier et de coco »

283. Graisses de toute sorte »

294. Ivoire, perles et öcaille bruts »

Remarque relative ä la rubrique 297 : Les articles men-
tionnäs au „Repertoire" sans autre designation que celle de
„mercerie", doivent etre traites comme mercerie fine, lorsqu'ils
sont ornds de vignettes, gravures ou autres dessins.

300. Caoutchouc et gutta-percha. Le ininistre des finances
a la faeulte d'autoriser, sous reserve de 1'observation des
regies et prescriptions qu'il jugera uecessaire d'etablir, les
fabriques de caoutchouc, ä introduire exempts de droits
ceux des tissus speciaux qui servent exclusivement ä leur
industrie et cela, jusqu'ä concurrence de 100,000 lires.

304. Fournitures pour ileurs artiticielles 1 kg 3. —
309. Objets de collection:

a. Peinture.s d'artistes vivants exempt
b. Autres objets de collection. Importation

Exportation 1 °/0 ad valorem
On comprcnd dans les objets d'art en general, les autiquites et ceuvres d'art d'artistes

non vivants, ainsi: les monnaies, mddailles et tous autres objets antiques en metal, marbre,
pierre, bois ou quelque autre matiere que ce soit; demente que les mosaiques, peintures,
miniatures et reproductions stir toile, bois, murs (fresques), cuivre, papier, etc. L'expor-
tation des dits objets, outre le paiement des droits de douane fixes par la presente loi,
continuera ä etre soumise aux formalites prescrites par les lois speciales en vigueur dans
differentes provinces.

Verschiedenes — Divers

Der deutsch-spanische Handelsvertrag

ist am 12. Juli in Berlin unterzeichnet worden. Derselbe soll so bald als
möglich ratifizirt werden und bis zum 30. Juni 1887 in Kraft bleiben.
In den Zollverhältnissen zwischen beiden Staaten tritt bis auf Weiteres
eine Aenderung nicht ein. Dieselben fahren bis zur Ratifikation des
Vertrages fort, auf die Produkte ihres Handelsverkehrs gegenseitig den
GeneralzollLarif anzuwenden. Es finden daher vorläufig die von Deutschland
im Vertrag mit Italien zugestandenen Zollermäßigungen für Südfrüchte,
Weinbeeren und Olivenöl auf spanische Erzeugnisse noch keine Anwendung,
und es ist bei der Einfuhr dieser Produkte in Deutschland nach wie vor
der Nachweis zu leisten, daß dieselben nicht spanischen Ursprungs seien.
(Siehe Schweiz. Handelsamtsblatt Nr. 27, Seite 287.)

Da der deutsche Reichstag in diesem Jahre voraussichtlich nicht mehr
zusammentritt, so wird die Ratifikation des Vertrages seitens Deutschlands
erst im nächsten Jahre erfolgen. Sollten jedoch die noch tagenden spanischen
Cortes denselben noch in dieser Session genehmigen, so ist zu beachten,
daß die Anwendung des neuen Vertrages, und damit der gegenseitigen
Meistbegünstigung und der vereinbarten speziellen Tarifkonzessionen, deutscherseits

auf dem Wege administrativer Verordnung schon vor der Ratifikation
durch den Reichstag erfolgen könnte.

Le traite de commerce entre l'Allemagne et l'Espagne

a ete signe k Berlin le 12 juillet. II sera soumis ä la ratification des etuts
respectifs dans le plus href delai possible et demeurera en vigueur jusqu'au
30 juin 1887. Aucun chaugement ne sera apporte jusqu'ä nouvel avis dans
les rapports douaniers entre les deux etats. Les relations commerciales con-
tinueront k etre regies reeiproquement par le tarif genöral respectif jusqu'ä
la ratification du traite. L'abaissement de droits concede ä l'Italie par le
traite avec l'Allemagne, sur les fruits du midi, les raisins, l'huile d'olive,
n'est done pas encore applicable, pour le moment, aux produits espagnols.
L'obligation de fournir la preuve ä 1'eut.ree en Allemagne que ces produits
ne sont pas d'origine espagnole subsiste par consequent. (Voir Feuille
föderale suisse du commerce n° 27, page 287.)

Le Reichstag allemand ne devant plus se reunir cette annee, il s'en
suit que la ratification du traite par l'Allemagne n'aura pas lieu en 1883.

Cependant il est bon de remarquer que, si les Cortes espagaoles, dont la
session n'est pas termiiföe, ratifiaient le traite, il se pourrait laire que
^application du nouveau traite, qui prövoit le traitement reciproque sur le

pied de la nation la plus favorisee et stipule des concessions de tarif
speciales, füt decrötee du cöte allemand par voie administrative, dejä avant
la ratification du traite par le Reichstag.

Le colportage «les moiil res en Allemagne.
Le journal allemand d'horlogerie (Deutsche Uhrmacher-Zeitung) ecrit

ce qui suit au sujet de la troisieme lecture du projet de loi sur Torgani-
sation industrielle (Gewerbeordnung):

« Nous sommes heureux de pouvoir communiquer k nos collegues que
l'amendement k la loi presente par le gouvernement. en vue d'interdire le
colportage des montres, a ete adopte definitivement en troisieme lecture
par le Reichstag dans sa seance du 1er juin. Le par Ii liberal a renouvele,
ä cette occasion, sa tentative de faire libörer de finterdiction de colporter,
les montres, comme aussi les objets d'or et d'argent, mais heureusement
avec le meme insuceäs que lors de la deuxieme lecture.

Puis, pour empecher de tourner la disposition de la loi, qui actuelle-
ment interdit le colportage des montres, le Reichstag s'est prononcö dans
la meme seance, en faveur d'une autre mesure d'une grande importance
et qui peut etre consideree coinme uu complement absolument indispensable

de la premiere. On eüt, sans contre-dit, par la defense dont nous
avons parle, rendu impossible pour l'avenir, le colportage dans le pays,
aux personnes qui se livrent ä ce genre d'occupations, en trompant Je

public; mais le danger etait encore proche. Ces gens n'eussent pas volontiere
abandonnö un terrain sur lequel ils se maintenaient depuis longtemps avec
tin succes complet, sans avoir prealablement essaye, par tous les moyens
possibles, d'eluder la loi et de eontinuer ä exploiter leur joli mötier. Et
pour eela, ils avaient ä leur disposition un expedient fort commode. Ces
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messieurs n'auraient plus oblenu de palente de colporteur, pour la venle
des inontres, cela va sans dire, mais rien no les empechait de se faire
delivrer des certificats de voyageurs de commerce pour le compte des
lubricants desquels ils tirent leurs tnarcliandises. Ainsi se fiil perpetue, sans
encombre, l'ancien systeme do vonte au domicile des particnliers, sous le
couvert de soi-disants voyageurs de commerce.

1 .'adoption do la proposition de M. le döpute Ackermann completant
le projel gouvernemental, comme auswi Fadmission d'un amendement ante-
rieur du raeme depute concernant Finterdiclion de repandre des produits
de la librairie en faisant miroiter l'appas d'une prime on d'un gain, ont
creö un dtat de choses tel que nous pouvions le desirer en vue de 1'eta-
blissement d'une situation commerciale saine.

Le colportage des montres et celui des pendules de tout genre esl

desormais supprime et il n'existe aucune porte de derriere par laquelle
une personne quelconque puisse se hasarder impimement ä eluder les

dispositions claires et precises de la loi. Par lä nous avons atteint au but
auquel nous tondions depuis longtemps et en favour duquel nous avons
employe nos meilleures forces, parco que nous savions tres bien qu'il
s'agissait d'une question vitale, dont döpondaient dans la plus haute mesure:
la prospdrite de notre industrie ct les conditions de not re existence meine.»

Conference pour la reform«' et la codification <les lois
des nations.

Programme de la conference qui aura lieu ä Milan, du 11 au 14 sep-
tembre 1883, par l'association pour la rdfornie ct la codification des lois
des nations:

1. Loi publique internationale. Projet du Systeme de Parbitrage pour
le röglement des conflits internationaux. - Juridiction consulaire; ses
default ct les movens d'y remedier.— Contrebande de guerre: sa limitation.
— Relations entre les nations chretiennes et non chretiennes.

IL Loi internationale privee. — Lett res de change. — Securite de la
propriete Mteraire (ou artistique); copy right. — Jugements ä l'etranger. —
Contlits des lois du mariage. — Valeurs ncgoeiables.

III. Lois maritimes. — Aß'retements et chartes-parties. — Uniformite
k etablir dans les chartes-parties. — Collisions en mer. — Propriele dos
navires par des compagnies.

Des riipporls seront presentes par les eomites de l'association sur
plusieurs de ces questions. D'autres questions pourront etre presentees.
Les communications doivent etre adressöes, autanl que possible avant le
1" septembre, au secretaire general honorairo, le D1 Charles Stubb, n° 33,
Chancery Lane, ä Londres.

Situation de la Banque nationale de Belgique.
5 juillet 12 juillet 5 juillet 12 juillet

fr. fr. fr. fr.
Encaisse metallique 95,311.055 92,902,389 Circulation 830,350,330 332,704,390
Portefeuille 279,403,930 274,724,115 Comptes courants 72,104,932 61.011,660

Situazione della Banca nazionale nel regno d'ltalia.
20 Giugno 30 Giugno 20 Giugno 30 Giugno

L. L. L. L.
Moneta metallica 162,963,128 161,282,462 Oireolazione 417,378,288 471,413,463

Conti correnti a
Portftfoglio 222,561,057 259,491,772 vista 39,726,866 44,448,216
Fondi pubblioi e Conti correnti a

titoli diversi 157,850,674 156,475,428 seadenza 71,149,639 68,357,820

Situation de la Banque d'Angleterre.

Encaisse miRalP.
Reserve
Effets et avances
Valeurs publiques

5 juillet

22,266,585
10,378,635
25,656,496
12,973.648

12 juillet
£

22,246,828
10,657,470
21,783,319
11,965,643

5 juillet
£

Circulation de billets 26,666,970
Depots publics 8,860,966
Depöts particnliers 23,209,441

12 juillet
£

26,350,315
4,556,715

22,757,884

Metall bestand
Wechsel
Effekten

Wochensituation der Deutschen Reichsbank.
30. Juni. 7. Juli. 30. Juni. 7. Juli.

Mark Mark. Mark. Mark.
615,499,000 609,148,000 Notenumlauf 820,428,000 790,750,000
490,724,000 446,069,000 Taglich fällige

5,295,000 7,307,000 Verbindlichkeiten 208,426,000 185,973,000

Gesetzliche Münzen.

Münzprägungen In Deutschland. --
Juni Voilur
iac;o !?<']» »tO
W"0 Vrappi
jum avant
Mark. Mark.

7,357,240** 1,34 6,480,180
455,745,800

Doppelkronen
Kronen
Halbe Kronen
Total Goldmünzen

Eünfmarkstucke
Kleinere Münzen
Total Silbermünzen

7,857.240
27.969,925

1,*30.190.405
71,053,095

375,449,295
117,102.390

^ummo fkn Auspiagungcn weuisjer die vueder
Total des monnaies frappees moins Celles retirScs.
•Sammtluh auf Fmaüoclimnift,
Tonics pour le compte des pariiculicrs.

lonuayage
In Circulation

Ende Juni 1S83
En circulation

fin juin 1883
Mark.

1.353,322,580
455,347,630

27,963,355
1,836,633,565

71,649.290
367,439,515

"
439,088,805

zogonui "Münzen.

en IHeniagnc.

Monnaies legales.

Doubles courounes.
Couronnes.
Demi-couronnes.
Total monnaies or.
Pieces de 5 marks.
Monnaiesinfcrieures.
Total monnaies argent.

Ausfuhr aus dem Konsulardistrikt Basel
nach den Vereinigten Staaten von Nordamerika,

jExportation du district consulaire de Bäte aaoe Mtats-Vais
de VAuieriqae da Xord.

1. Januar bis Ende Juni 1883 1er janvier jusqu'ä fin juin
Seide und Seidenwaaren
Uhren lind Uhrenfournituren
Anilinfarben
Strohwaaren
Verschiedenes

5,525,382
4,051,961

190,745
39,910

403,182

10,211,480

Soie et soieries.
Montres et fournitnres d'horlogerie.
Couleurs d'aniline.
Ouvrages en paille.
Divers.

Zeilenpreis für Insertionen: die halbe Spaltenbreite 25 Cts., die ganze Spaltenbreite 50 Cts.

Le prix d'insertion est de 25 cts. la petite ligne, 50 cts. la ligne de la largeur d'ime colonnc.

Amtliche Bekanntmachungen

Auffoi'derung
nach Art. 849 u. folgende des Eidg. Obligationen-Eechts.

Gemäß Erkanntniß des Bezirksgerichts Wyl (St. Gallen) vom 30. Juni
1883 wird der Inhaber des

Sparkassasclieines Nr. 1007 der Bank Wyl
aufgefordert, genannten Sehein binnen 3 Jahren, vom Tage der Auskünduug
an gerechnet, dem Präsidium genannten Gerichtes vorzulegen, widrigenfalls

dessen Amortisation erfolgt.

Wyl (St. Gallen), 9. Juli 1883.
Aus Auftrag:

Die Bezirksgerichts-Kanzlei.

Mit Bewilligung des Obergerichtes wird anmil der Inhaber der
vermißten Obligationen der Zürcher Kantonalbank:
Nr. 97,655 im Betrage von Fr. 500, d. d. 11. November 1879, mit Coupon«

per 15. Januar und 15. Juli u. ff.,
» 123,639 in demselben Betrage, d. d. 20. Juni 1881, mit Coupons per

31. Mai und 30. November 1882 u. IT.,

oder wer sonst über dieselben Auskunft zu geben im Stande ist, aufgefordert,
binnen zwei Jahren, vom 30. Dezember 1882 an gerechnet, in der Kauzlei
des Bezirksgerichtes Zürich sich zu melden, unter der Androhung, daß

sonst die bezeichneten Obligationen liebst Coupons kraftlos erklärt und die
Ausstellung allein gültiger Duplikate bewilligt würde.

Zürich, den 19. Januar 1883.
Im Namen des Bezirksgerichtes,

Der G-erichtsschreiber:

II. Soluirtcr.

maison de
traite dont

Hoi im ist 1 ion.
En.suite d'une dernande presenile en duo forme par la

commerce Salomon et Ulinaan ii Porrentruy, le porteur de la
voici la loneur essentielle et qui se trouve egaree:

Montant de la traite : fr. 7(50. 20;
Tireurs: J. Breitenstein el Gic h Zoüngue;
Tires et aeeeptants: Salomon el Ulmann, Porrentruy;
Ordre des tireurs: J. Breitenstein et C,c;
Date de Vemission: 15 janvier 1883;
Date de l'echeanee: 20 avril 1883;

est somme de faire parvenir la dito traite au grelle du Tribunal de Porrentruy,
dans le delai peremptoire de trois mois, ä partir de la publication des
pr&entes, conformement ä l'art. 797 du Code föderal des obligations,
faute de quoi cetle traite sera consideree oomme nulle et sans valeur.

Porrentruy, le 27 juin 1883.
Le vice-president du Tribunal, en fonclions:

X. Riat.

Privat-Anzeigen — Annonces

Chemins de fer Jura-Berne-Lucerne.
Les connnereants et industriels sonl avisos que Particle „ArdoLes",

dönomrrfö dans la classification des inarchandises des tarifs belges-suisses
du 1" mai 1882, ne s'applique qu'aux ardoises brutes, ardoises pour toi-
tures, etc., et que ces derniers articles seulcment sonl appeles ä benöficier
des prix des classes de tarifs speciaux Aa sod III.

I'ar oonlre les ardoises encadrees (ardoises pour ecoles) et les crayons
dl ardoises sont taxes aux prix des classes iföiförales de wagons complets
A1 et B.

Berne, le 13 juillet 1883.
La Direction.

Chemins de fer Jura-Berne-Lucerne.
Une IP annexe au tarif des marclmndisps Delle transit, J. B. L., S.G.B,

et E. IL, du 1" janvier soit du 1" mars 1883, porlani la date du 1" juin
1883, est entree en vigueur; eile present la suppression du cbiffre 9 des
conditions de transports du tarif principal concernanl l'application des laxes
de Delle transit au trafic intormüdiaire.

Les taxes resultant de l'application tie cetle disposition sont conleniies
dans la l,c annexe au tarif inlürieur des inarchandises du J. IL L. el dans
la TIP annexe au tarif des inarchandises S. G. IL, J. B. L. el E. IL du
l" janvier 1883.

Berne, le 12 juillet 1883. La Direction.

Die schweizerische Advokatur Freuler in Schaphausen
beschäftig! sich ausschließlich vor kantonalen und eidgenössischen Behörden mil Rechtsgeschäften und Prozessen, die der SIuudeKgesetzgebiiiig
unterstellt sind.
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(Mtstagssteigerung.
lnderimilile, Emil Theodor, Johannes' sei, von Amsoldingen, Stroh-

hutfabrikant in Bern.
Steigeriuigsgegenstäiule: 170 Aktien der Hemer Handelsbank;

5 Aktien der Spar- und Leihkasse Bern; 16 Aktien der bern. Boden-
Kredit-Anstalt in Bern; 10 Aktien der Eiclg. Bank in Bern und 7 Aktien der
Schweiz. Ceutralbahn.

Kerner ein bequemes Reisefuhrwerk, welches vor der Steigerung bei
Herrn Sattlermeister Arn an der Schauplatzgasse in Bern besichtigt werden
kann.

Steigerung: Dienstag den 24. Juli 1883, Nachmittags 2 Uhr, im
Cafe Winkelmann auf dem Bärenplatze zu Bern.

Bern, den 10. Juli 1883.
(M 417 E) Aiutsgerielitssclireifoerei.

Iiis® au coneonrs.
Le eonseil d'administration du chernin de fer regional de Tramelan

a Tavannes met au concours, jusqu'ä fin courant, tous les travaux et
fournitures concernant la conslruction d'un chemin de fer ä voie etroite
de Tramelan ä Tavannes.

Le cahier des charges et les plans sont deposes chez M. Leon Perrin,
president du conseil, oh l'on peut en prendre connaissance.

Tramelan, le 14 juillet 1883.
Le secretaire :

C. Barth.

St. Gallische Hypothekarkassa.
Zinsfuss-Herabsetzung.

Den Inhabern von S|tarka^sasrhciiirii imserev Evspaviiiss-
kasNa zeigen wir an, daß sämmtliche bisher eingelegte Beträge

vom 31. Dezember dieses Jahres an nur noch zu 4 °/o
verzinst werden.

Neue Einlagen werden schon von hente an nur zu 4°/» angenommen.
St. Gallen, 15. Juli 1883.

St. Gallische Hypothekarkassa.
Der Direktor:

I *- Gygax.

Banque suisse des Fonds publics.
Le conseil d'administration avise MM. les actionnaires qu'ensuite de

la declaration en faillite de la Banque, intervenue le 4 juillet ecoule et
retract&e par le tribunal de commerce cle Geneve le 9 juillet, les conditions
de fusion qui avaient ete arretees, n'ont pu etre maintenues.

De nouvelles negocialions sont ouvertes.
En consequence, l'assemblee generale qui aurait du avoiv

lieu le 23 courant
©.«alt renvoyee au mardi 31 .juillet

prochain,
dans les bureaux de la Banque, 7, rue du Stand.

Ordre d.ia. jovir:
Projet de fusion.

Modification aux Statuts et eventuellemeiit liquidation
«le la social

Pour assister ä l'assemblee genörale, les actionnaires devront deposer
leurs titres au siege social, d'ici au 30 juillet prochain. Tout actionnaire
propriötaire de 10 actions a droit ä une voix.

(Hc5736X) Fe eonseil «Fadministration.

Bank in Zofingen.
Die Inhaber von Aktien der Bank in Zofingen werden ersucht, die

zugehörigen Couponshogen zum Umtausch gegen neue Bogen mit
jährlichen Coupons an eine der nachstehenden Stellen einzusenden:

in Zofingen an unsere Kasse,
» Zürich » Herrn B. Staub,
y> Basel » » Bud. Kaufmann.

Die bisherigen halbjährlichen Coupons treten hiemit außer Kraft.
Zofingen, 11. Juli 1883. (Z 39 Q)

8 Die Direktion.

Basler Depositen-Bank.
1 f**t Albananlage 1.

Provisionsfreie Check-Reclmiuigen,
Konto-Korreiit-Kredite 1 u._ „ gedeckt durch Hinterlagen,Vorschüsse auf 2—6 Monate j ° 3 '

Report von soliden eourauteu Rückten,
Kauf und Verkauf von Werthpapieren an schweizerischen und

auswärtigen Börsen,
Diskontiruug solider Wechsel auf Basel und Konkordatsplätze,
Kauf und Verkauf von fremden Revise«,,
Kre«litbriefe und Tratten auf europäische und überseeische Plätze,
Vermittlung solider Kapitalanlagen,
Inkasso von Coupons etc.

Nähere Auskunft über Bedingungen, welche günstigst gestellt sind,
ertheilt jederzeit bereitwilligst (H2138Q.)o

H>Ie IDlrelstlon.

Schweiz. Gasgesellschaft.
Riifalilrai oder Prolonptlon des Anleite ton Fr. 100,000

in 4V2 % Obligationen von Fr. 500
v om 30. September 1873.

Am 30. September d. J. soll das oben genannte Anleihen zur
Rückzahlung gelangen. Um indeß dem Wunsche derjenigen Obligationsinhaber,
welche ihr Kapital auch ferner bei uns belassen möchten, zu entsprechen,
hat der unterzeichnete Verwaltungsrath beschlossen, denselben eine
Prolongation ihrer Obligationen auf weitere 10 Jahre wiederum zu D/2 °/u und
unter sonst gleichen Bedingungen, wie bis anbin, zu proponiren.

Es werden daher diejenigen Obligationsinhaber, die geneigt sind, von
dieser Gelegenheit zur Prolongation Gebrauch zu machen, eingeladen,
dieselbe bis spätestens den 31. August d. J.

bei unserer Gesellschaftskasse,
» Herrn C. W. Schlüpfer in Zürich,
» » Budolf Kaufmann in Basel, oder
» der Tit. Bank in Wintertliur

anzumelden und hei Einlösung des letzten Coupons am 30. September ihre
Obligationen zur Abstempelung vorzuweisen und die neuen Couponshogen
in Empfang zu nehmen.

Schaffhausen, den 2. Juli 1883.
Namens des Yerwaltungsrathes der Schweiz. Gasgesellschaft,

(Sch 61 Q) 2 I)er Präsident:
Blanli-Arbenz.

Spar- und Leihkasse in Bern.
Gemäß Beschluß des Yerwaltungsrathes werden von den unterm

30. September 1880 ausgegebenen, zu 4'/« °/o verzinslichen Kassascheinen
Fr. 1,500,000

zur Rückzahlung am 30. September dieses Jahres hiemit aufgekündigt.
Die davon betroffenen Nummern sind:

ä Fr. 1000, Nr. 1001 bis und mit .1600
ä Fr. 5000, Nr. 8001 » » » 8180.

Die Inhaber der diese Nummern tragenden Kassascheine sind
eingeladen, letztere am 30. September nächsthin einzukassiren, indem von
jenem Tage an die Verzinsung aufhört. Die Rückzahlung erfolgt auf Wunsch
auch schon vorher und zwar ohne Abzug.

Bern, 10. Juni 1883.

Spar- und Leihkasse.
Der Direktor:

3 J. B U r i.
Turbinen -Verkauf.

Zwei in bestem Zustande befindliche Tangentialräder, je für 600 Liter
Wasser und 9 Meter Gefälle, hat hilligst abzugeben

0 Fapierfabrfk Worblaufen.

Das Ceiüral-Stellenvermittlungs-Bureau
des Schweiz. Kaufmännischen Vereins in Zürich

vermittelt kaufmännische Stellen (speziell;" auch Reiseposten), Associationen
und Vertretungen, sowie den Ankauf und Verkauf kaufmännischer Geschäfte.

— Filialen im In- und Auslande. — Soweit es sich um bezahlte Stellen
handelt, ist die Vermittlung für die Herren Prinzipale gratis. — Anmeldungen
von Lehrlingskandidaten werden ebenfalls spesenfrei angenommen. 0

Informations- und Inkasso-Bureaux
J. A. TRITSCHLER in Basel

o gegründet 1869,

ältestes Institut dieser Art in der Schweiz und vortrefflich organisirt.

Kontinentales Inkasso- und Informations-Bureau
von 3". T. IBäSClilIn. in Sclia.fflia.VLSen.. 3

0 ZETra/ULeaafelcL.
Advokatur imd&escliäftsljnreau

Edw. Ramsperger.

Kanton Wallis.
2 Informationen,
rechtliche und gütliche Inkassi,

Vertretungen besorgt:

Karl WEGENER, Notar,
Brig (TVAllis).

Kursblatt
der

Berner Bankvereinigung
erscheint jeden Montag und Donnerstag

Preis jährlich Er. 4.

Abonnemente nehmen alle Postbureaux entgegen

Enregistrement de marques
de fabrique au bureau fe'deral.

F. HOMBERG, graveur, BERNE.
Gravüre artistique et industrielle sur

metaux et bois.
Dessins et cliches pour marques de fabrique.

Specialite: Poingons pour l'horlogerie.

Recouvrements juridiques
et amiables

F. WILLOMMET
8 Procureur-jure

-5TT7"E3^IDOI>T.
Buchdruckerei JENT & REINERT (Exp. des Schweiz. Handelsamtsblattes) in Bern — Imprimerie JENT & REINERT (Expedition de la Feuille. offizielle suisse du commerce) ä Bern


	

